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CHAPTER 8 
 

FINAL PROVISIONS 
 
 

Article 8.1:  Annex and Footnotes 
 

The annex and footnotes to this Agreement constitute an integral part of this Agreement. 
 
 
Article 8.2:  Amendments  
 
1. The Parties may agree, in writing, to amend this Agreement. 
 
2. An amendment shall enter into force 60 days after the date on which the latter Party has 
provided written notice to the other Party of the approval of the amendment in accordance with 
applicable legal procedures, or such other date as the Parties may agree. 
 
 
Article 8.3:  Amendment of the WTO Agreement 
 

In the event of an amendment of the WTO Agreement that amends a provision that the 
Parties have incorporated into this Agreement, the Parties, in consultation with their Designated 
Representatives, shall, unless otherwise provided in this Agreement, consult on whether to amend 
this Agreement. 
 
 
Article 8.4:  Entry into Force 
 

Each Party shall notify the other Party, in writing, once the internal procedures required for 
entry into force of this Agreement have been completed.  This Agreement shall enter into force 
the day following the date of the last notification. 
 
 
Article 8.5:  Review  
 
1.  The Parties, through their Designated Representatives, shall review implementation and 
operation of this Agreement no later than 90 days after the date of entry into force of this 
Agreement and thereafter as appropriate, but not less than annually.  
 
2.  Prior to a review, each Party, through its Designated Representative, shall, when 
appropriate, solicit views from the public, such as through advisory committees, regarding the 
implementation of this Agreement.  
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Article 8.6:  Consultation  
 
1.  If at any time one Party has concerns with the other Party’s implementation of a provision 
of this Agreement, the concerned Party, in consultation with its Designated Representative, may 
request in writing consultations with the other Party.  The Parties, in consultation with their 
Designated Representatives, shall make every attempt to arrive at a mutually satisfactory 
resolution.  
 
2.  The Parties, through their Designated Representatives, recognize the importance of 
implementation of each Chapter of this Agreement and their shared objective of promoting 
bilateral trade and investment.  
 
 
Article 8.7:  Termination 
 
 Either Party may terminate this Agreement by providing written notice of termination to 
the other Party.  Termination shall take effect six months after the date of such notification.   
 
 
Article 8.8:  Authentic Texts  
 
 The English and Chinese texts of this Agreement are equally authentic. 
 
 
 
  






